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Susanna
L-istorja ta Susanna [fl-Daniel]
Mwarrba mill-bidu ta ' Daniel, ghax ma jkunx b'mod
I-Ebrajk, bhala la I-n-narrazzjoni ta ' Bel u I-Dragon.
{1:1} hemm aie ragel fil-Babylon, imsejjah Joacim:
{1:2} u li hu jkun ha I-mara, li isimha kien Susanna, I-
bint Chelcias, mara hafna gust, u wahda dik il-biza
il-Lord.

{1:3} taghha I-genituri wkoll kienu righteous, u mghallma
taghhom

bint skond il-ligi ta Moses.

{1:4} issa Joacim kien ragel Sinjur kbira, u kellu gust

gnien li tghaqgad ghalih id-dar tieg: u lilu rrikorriet il-Lhud;
ghax hu kien aktar Onorabbli minn I-ohrajn kollha.

{1:5} l-istess sena gew mahtura zewg tal-ancients

tan-nies biex ikunu mhallfin, bhall-Lord spake ta, li
wickedness gie minn Babylon minn imhallfin civilta, li

mid-dehra biex tiggverna |-poplu.



{1:6} dawn jinzammu hafna fid-dar tal-Joacim: u li kollha
kellhom

xi simboli fil-ligi dahlet ghalih minnhom.

{1:7} issa meta |-poplu tbeghdet boghod f'nofsinhar,
Susanna mar fil-gnien ta ' zewgha biex walk.

{1:8} u |-t-ta'didiet zewg rajt li ha jmorru f ' kull jum, u
bil-mixi; hekk li lust taghhom kien inflamed lejn lilha.

{1:9} u huma perverted mohh taghhom stess, u li hu mixghul

boghod ghajnejhom, li huma jistghu ma tfittex ghalih Norbert, u
langas

Ftakar sentenzi gusti.

{1:10} u ghalkemm t-tnejn kienu wounded bl-imhabba taghha,
ghadhom ma durst mhux wiehed shew iehor tieghu grief.
{1:11} ghal kienu ashamed jiddikjara lust taghhom, li

huma mixtiega li jkollha taghmel lilha.

{1:12} ghadhom huma sokkors b'mod diligenti minn gurnata
ghal gurnata biex tara

taghha.
{1:13} u wiehed qal lill-ohrajn, halli lilna issa go
fid-dar: ghal huwa zmien ta ' lejla.

{1:14} sabiex meta dawn kienu marret, huma magsumin dak



mill-ohra, u jduru lura jergghu ikunu gew-
istess post; u wara li kienu talbu lil xulxin |-

ll-kawza, huma rikonoxxut taghhom lust: imbaghad mahtura
huma a

zmien it-tnejn flimkien, meta huma ssib lilha wahdu.

{1:15} u waqa ' | barra, kif huma sokkors zmien tajjeb, hi marret
fl-bhal gabel b ' zewg servi biss, u hi kienet li jixtiequ

Ahsel ruhha fil-gnien: ghal kien jahraq.

{1:16} u ma kien hemm |l-ebda korp hemm hlief |-t-ta'didiet
zewg,

li kienu hid lilhom infushom, u sokkors lilha.

{1:17} imbaghad hi gal li ha servi, idahhlu mieghi taz-zejt u
Blalen tal-hasil, u Aghlaq il-bibien tal-gnien, li | jistghu Ahsel
Kuntatti Magenbi.

{1:18} u ghamlu kif hi bade minnhom, u Aghlaq is-sistema I-
Gnien il-bibien, u marru I-lilhom infushom fil-bibien timpedixxi li

fetch l-affarijiet li hi kellha ikkmanda minnhom: imma huma
raw

mhux |-t-ta'didiet, ghax huma kienu hid.
{1:19} issa meta |-servi kien ghadda minn raba, it-tnejn

t-ta'didiet zdiedu, u damet ghaddejja ghalih/ha, gal,



{1:20} Behold, il-gnien il-bibien ikunu maghluga, li ebda
bniedem jistghu

Ara lilna, u ahna huma fl-imhabba ma thee; ghalhekk il-kunsens
taghhom ghalih

lilna, u jistriehu mag'na.

{1:21} jekk ma as wilt, ahna se jkollu xhieda kontra thee,

li kien ragel zghazagh ma thee: u ghalhekk as didst

Ibghat away thy servi minn thee.

{1:22} mbaghad Susanna sighed, u qal, | am straitened fuq

kull naha: ghal jekk naghmel din il-haga, hu I-mewt ghalih Jien:
ujekk I

ma li ma | ma jistghux jaharbu idejk.

{1:23} huwa ahjar ghalija li jagghu fis-idejk, u ma

Aghmel hekk, minn biex sin fil-vista ta ' I-Lord.

{1:24} b li Susanna cried bil-vuci gholja: u I-

t-ta'didiet zewg cried kontra taghha.

{1:25} imbaghad spiccatilha I-wahda, u I-gnien bieb miftuh.
{1:26} hekk meta l-impjegati tad-dar mismugha I-ma fl-
il-gnien, huma rushed fl-fil-bieb timpedixxi, biex tara x'kienet

maghmul ghalih lilha.



{1:27} imma meta I|-t-ta'didiet kienet dikjarata taghhom il-
materja, I-

impjegati kienu hafna ashamed: ghall-kien hemm dawn gatt a
ir-rapport maghmul minn Susanna.

{1:28} u waslet biex jghaddu I-jum li jmiss, meta |-Poplu

kienu immuntati lil zewgha Joacim, I-t-ta'didiet zewg dahlet

wkoll shiha ta ' imagination mischievous kontra Susanna
tgieghed

lilha ghall-mewt;

{1:29} u gal quddiem il-Poplu, jibghat ghal Susanna, I-

bint Chelcias, mart tal-Joacim. U hekk huma mibghuta.
{1:30} hekk hi dahlet ma ha missier u omm, ha

it-tfal, u I-kindred kollha taghha.

{1:31} issa Susanna kienet mara delikata hafna, u

beauteous biex behold.

{1:32} u dawn wicked irgiel ikkmanda li wiehed jiskoprihom lilha
jiffaccjaw, (ghal hi kien kopert) li jistghu jigu mimlija maghha
tas-sbuhija.

{1:33} Therefore 'biebha u kollha li rat lilha wept.

{1:34} allura |-t-ta'didiet zewg accettax fil-midst ta |-

in-nies, u hemm idejhom fuq ras taghha.



{1:35} u hi Qorti looked up lejn Norbert: ghall-

ha qalb affidabbli fil-Lord.

{1:36} u I-t-ta'didiet qal, kif ahna walked fil-gnien

wahdu, din il-mara dahlet b ' zewg servi, u Aghlaq is-sistema I-
Gnien il-bibien, u mibghuta I-servi boghod.

{1:37} imbaghad ragel zghazagh, li hemmhekk kien hid, dahlu
ghalih

lilha, u jistabbilixxu maghha.
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{1:38} imbaghad ahna li accettax fir-rokna tal-gnien,

jara lil dan il-wickedness, damet ghaddejja minnhom ghalih.
{1:39} u meta rajna minnhom flimkien, il-bniedem li ahna

ma setax izomm: ghall-hu kien aktar gawwi minn ahna, u
tinfetah I-

bieb, u leaped I.
{1:40} imma wara li tittiehed din il-mara, ahna talab li I-

kien bniedem zghazagh, imma hi kienet ma idilna: dawn I-
affarijiet ma

Ahna jixhdu.
{1:41} imbaghad I-Assemblea mahsub minnhom bhala dawk i

kienu I-t-ta'didiet u I-Imhallfin tal-Poplu: hekk huma



kkundannat lilha ghall-mewt.

{1:42} mbaghad Susanna I-cried bil-vuci gholja, u

gal, O Alla everlasting, li knowest |-sigrieti, u

knowest |-affarijiet kollha qabel dawn ikunu:

{1:43} as knowest illi huma jkunu mhallsa xhud falz

kontra tieghi, u, behold, | ghandu jmutu; Billi | gatt ma kienx
bhan-dawn l-irgiel kienu ghemil ivvintaw kontra

Kuntatti Magenbi.

{1:44} u I-Lord mismugha bil-vuci taghha.

{1:45} Therefore meta hi kienet wasslet biex jitgieghdu ghall-
mewt, il-

Lord mqgajma sal-Sacerdos tal-zghazagh zghazagh li isimhom
kien Daniel:

{1:46} |i cried bil-vuci gholja, jiena ¢ara mill-

demm ta ' din il-mara.

{1:47} imbaghad in-nies kollha imdawwar minnhom lejn lilu, u
gal, liema tfisser dawn il-kliem li as hast mitkellma?

{1:48} sabiex permanenti in the midst of minnhom
norganizzaw, huma ye

dawn il-fools, ye sons ta ' Izrael, li minghajr ezami jew

gharfien tal-verita ye jkollhom kkundannat a bint



L-Izrajel?

{1:49} terga lura ghall-post ta ' sentenza: ghal dawn

hallset xhieda falza kontra taghha.

{1:50} wherefore in-nies kollha imdawwar mill-gdid fl-haste, u
I-t-ta’'didiet qal ghalih lilu, jidhlu, jogghodu fost lilna, u

shew li lilna, jara lil Alla hath moghti thee |-unur tal-

elder.

{1:51} imbaghad gal Daniel ghalih minnhom, jitgieghdu dawn
tnejn titwarrab

wahda mill-boghod minn iehor, u | se tezamina maghhom.
{1:52} hekk meta kienu mgeghda wiehed asunder minn iehor,
hu sejjah wiehed minnhom, u qal ghalih lilu, O as dik I-Arti
antika waxen fil wickedness, issa thy hija li as hast

aforetime kommessa huma jidhlu ghad-dawl.

{1:53} g as hast ippronunzjata sentenza foloz u hast
kkundannat I-innocenti u hast halli I-go hati hielsa;
Ghalkemm saith-Lord, I-innocenti u righteous shalt as

ma slay.

{1:54} issa imbaghad, jekk |-as hast jara lilha, Ghidli, taht

liema sigra sawest as lilhom companying flimkien? Li



imwiegba, taht sigra mastick.

{1:55} Daniel u gal, hafna ukoll; as hast lied kontra
thine stess ras; ghal anke issa hath-angel ta ' Alla
irCieva I-sentenza ta ' I-Alla li thee maqgtugha f ' zewsg.
{1:56} hekk hu mwarrab lilu, u kmanda biex idahhlu |-

ohra, u l-imsemmija ghalih lilu, O as zerriegha tal-Chanaan, u
ma

Juda, tas-sbuhija hath deceived thee, u lust hath perverted
galb thine.

{1:57} hekk ye kellu x'jagsam mal-ulied Izrael,

u huma ghall-biza akkumpanjati mieghek: imma I-bint
Juda ma kien tottempera tieghek wickedness.

{1:58} issa ghalhekk Ghidli, taht liema sigra didst as

jiehdu minnhom companying flimkien? Li jitwiegbu, taht xi
sigra tal-holm.

{1:59} imbaghad qgal Daniel ghalih lilu, ukoll; as hast wkoll
lied kontra thine stess ras: ghall-angel ta Alla waiteth
mal-sword taqta thee fi tnejn, li hu jistghu jeqirdu inti.
{1:60} ma dak I-assemblagg kollu cried I-mal-hsejjes gholja

bil-vuéi, u fahhar Alla, li saveth minnhom li tafda lilu.



{1:61} u inholgu kontra I-t-ta’'didiet zewg, ghal Daniel

kienet hatja minnhom ta ' xhieda falza minn ilsien taghhom
stess:

{1:62} u skond il-Moses tal ligi ghamlu ghalih

ghalihom f ' din ix-xorta kif huma ghemil mahsuba biex taghmel
lill-

gar/a: u huma mpoggija minnhom ghall-mewt. B'hekk I-
innocenti

id-demm kien issejvjat I-istess jum.
{1:63} ghalhekk Chelcias u martu fahhar Alla ghal
taghhom bint Susanna, ma Joacim ir-ragel taghha, u kollha
I-kindred, ghax kien hemm |-ebda dishonesty misjub fil lilha.
{1:64} minn dik il-gurnata tiddikjara kien Daniel kellha fil-Gran
reputazzjoni fil-vista ta ' I-Poplu
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